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OaHaxabl, TPV AEBYLLUKM NOLUIN COBMpaTh
XBOPOCT.

A long time ago, three girls went out to
collect wood.



[leHb 6bla XapPKUA, N OHW MOLUAN K peke
KynaTbcs. OHM nrpanu, Nneckanncsb u
nnaBanv B BoAe.

It was a hot day so they went down to the
river to swim. They played and splashed
and swam in the water.



BApyr, OHU yBUAENMN, UTO BbINIO yXKe
TeMHOo. OHM nocnewmnnn obpaTHO B
AEePEBHIO.

Suddenly, they realised that it was late.
They hurried back to the village.



Korga oHu 661U yxe noyvtu AoMma,
Ho3mbene notporana weto. OHa 3abbina
CBOE oxepenbe! “lNoxanyincra, nongémre
Co MHON!"” npocnnia oHa cBomx noapyr. Ho
NOAPYr CKasanaun, YTo yXe CINLLKOM
nos3gHo.

When they were nearly home, Nozibele
put her hand to her neck. She had
forgotten her necklace! “Please come
back with me!” she begged her friends.
But her friends said it was too late.



N Ho3mbene nowwna Kk peke ogHa. OHa
Hallna CBOe oXxepesbe 1 nocnewmnna
AOMOW. HO OHa noTepsifiacb B TEMHOTE.

So Nozibele went back to the river alone.
She found her necklace and hurried
home. But she got lost in the dark.



Baaneke oHa yBnae€na CBeT N3 OKOH
XWKUHbI. OHa nobexana K Hel u
MocCTy4alsla B ABEPb.

In the distance she saw light coming from
a hut. She hurried towards it and knocked
at the door.



Ho3wnbene yamemnacb Korga ABepb
OTKPbIT NEC 1 cnpocun, “YTo Tbl Xouewb?”
“f 3a6nyamnacb, U MHe HY>XHO MecCTo,
4TObOLI NOCNaTh,” cka3ana Ho3smberne.
“3axoawn, a To A ykyLy Teba!” ckasan néc.
N Ho3nbene 3awna.

To her surprise, a dog opened the door
and said, “What do you want?” “I'm lost
and I need a place to sleep,” said
Nozibele. “Come in, or I'll bite you!” said
the dog. So Nozibele went in.



[ToTOM néec ckasan, “loToBb Ana meHsa!”
“Ho 9 HMKOraa He roToBWNa A9 cobaku
paHbLlue,” oTBeTMa Ho3mbene. “OTOBB,
NN A ykywy Tebal” ckasan néc.
Ho3mnbene npurotosuia ncy obeg,.

Then the dog said, “Cook for me!” “But
I've never cooked for a dog before,” she
answered. “Cook, or I'll bite you!” said the
dog. So Nozibele cooked some food for
the dog.



[ToTOM néc ckasan, “3acrtenn MHe
noctens!” Ho3mbene orBeTnna, “4
HUKOrAa He 3acTunana nocrtenb ANns
cobakn.” “3acTenn noctenb, a TO 4 yKyLly
Teba!” ckazan néc. 1 Hosmbene
3acTenunna nocresb.

Then the dog said, “Make the bed for
me!” Nozibele answered, “I've never
made a bed for a dog.” “Make the bed, or
I'll bite you!” the dog said. So Nozibele
made the bed.
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Kaxabln AeHb OHa roToBMAa, NnoAMeTana
N cTrpana ana cobakun. A OgHaxabl néc
ckasan, "Hosnbene, ceroaHs g nay
BCTpeYaTbCa C Apy3bamu. [logmMmeTr non,
NpYroToBb 06e 1 NocTrpan 40 MOero
npuxoaa.”

Every day she had to cook and sweep and
wash for the dog. Then one day the dog
said, “Nozibele, today I have to visit some
friends. Sweep the house, cook the food
and wash my things before I come back.”
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Kak Tonbko néc ywén, Hosnbene BbipBana
y ceba Tpy BoNoCvHbI. OHa NosioXmna
O/ZiHY BOJIOCVHY MOJ KpOoBaTb, O4HY 3a
ABepb, N TPpeTbio B 3aroH ANsA CKoTa.

As soon as the dog had gone, Nozibele
took three hairs from her head. She put
one hair under the bed, one behind the
door, and one in the kraal. Then she ran
home as fast as she could.
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[Méc Nnpuwén AOMON N Hayan NCKaTb
Hosunbene. “Ho3mbene, rae to1?” Kpryan
OH. “A TyT, NoA KpoBaTbto,” ckasana
nepBas Bo/IOCUHa. “{ TyT, 3a ABepblo,”
CKa3ana BTopasa BoNoCMHa. “S TyT, B
3aroHe A/ CKOTa,” CcKa3asa TpeTbs
BOJIOCMHa.

When the dog came back, he looked for
Nozibele. “Nozibele, where are you?” he
shouted. “I'm here, under the bed,” said

the first hair. “I'm here, behind the door,’

said the second hair. “I'm here, in the
kraal,” said the third hair.
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N néc noHan, uto Hosmbene ero
obmaHyna. OH nobexan n npmnbexan K
AepeBHe. Ho 6paTbsa Ho3mbene xaanu ero
c 60n1bWIMMU NankamMmu. MNMéc pa3BepHycs
n ybexxan, n c Tex nop ero He BuAenn.

Then the dog knew that Nozibele had
tricked him. So he ran and ran all the way
to the village. But Nozibele’s brothers
were waiting there with big sticks. The
dog turned and ran away and has never
been seen since.
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